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Unió Hivatalos Lapjában közzétett és az EUR-Lex portálon megtalálható változatai tekintendők hitelesnek. Az említett 
hivatalos szövegváltozatok közvetlenül elérhetők az ebben a dokumentumban elhelyezett linkeken keresztül 

►B A TANÁCS 501/2013/EU VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2013. május 29.) 

a 990/2011/EU végrehajtási rendelettel a Kínai Népköztársaságból származó kerékpárok 
behozatalára kivetett végleges dömpingellenes vámnak az Indonéziában, Malajziában, Srí 
Lankán és Tunéziában feladott, akár Indonéziából, Malajziából, Srí Lankáról és Tunéziából 

származóként, akár nem ilyenként bejelentett kerékpárok behozatalára történő kiterjesztéséről 

(HL L 153., 2013.6.5., 1. o.) 

Módosította: 

Hivatalos Lap 

Szám Oldal Dátum 

►M1 A Bizottság (EU) 2018/49 végrehajtási rendelete (2018. január 11.) L 7 31 2018.1.12. 
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A TANÁCS 501/2013/EU VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2013. május 29.) 

a 990/2011/EU végrehajtási rendelettel a Kínai Népköztársaságból 
származó kerékpárok behozatalára kivetett végleges dömpingellenes 
vámnak az Indonéziában, Malajziában, Srí Lankán és Tunéziában 
feladott, akár Indonéziából, Malajziából, Srí Lankáról és 
Tunéziából származóként, akár nem ilyenként bejelentett 

kerékpárok behozatalára történő kiterjesztéséről 

1. cikk 

(1) E rendelet alkalmazásának fényében a motorral nem rendelkező, a 
Kínai Népköztársaságból származó kétkerekű és más kerékpárok (bele­
értve a háromkerekű szállító kerékpárokat, de bele nem értve az egyke­
rekűeket) behozatalára a 990/2011/EU végrehajtási rendelet 1. cikkének 
(2) bekezdésében kivetett, az „összes többi vállalatra” alkalmazandó 
végleges dömpingellenes vámot a Tanács kiterjeszti az Indonéziában, 
Malajziában, Srí Lankán és Tunéziában feladott, akár Indonéziából, 
Malajziából, Srí Lankáról vagy Tunéziából származóként, akár nem 
ilyenként bejelentett, jelenleg az ex 8712 00 30 és az ex 8712 00 70 
(TARIC-kód: 8712 00 30 10 és 8712 00 70 91) KN-kód alá tartozó 
kétkerekű és más kerékpárok (beleértve a háromkerekű szállító kerék­
párokat, de bele nem értve az egykerekűeket) behozatalára, kivéve a lent 
felsorolt vállalatok által gyártott kerékpárok behozatalát: 

Ország Vállalat 
TARIC- 

kiegészítő 
kód 

Indonézia P.T. Insera Sena, 393 Jawa Street, Buduran, Sido­
arjo 61252, Indonézia 

B765 

PT Wijaya Indonesia Makmur Bicycle Industries 
(Wim Cycle), Raya Bambe KM. 20, Driyorejo, 
Gresik 61177, Jawa Timur, Indonézia 

B766 

P.T. Terang Dunia Internusa, (United Bike), Jl. 
Anggrek Neli Murni 114 Slipi, 11480, Jakarta 
Barat, Indonézia 

B767 

Srí Lanka Asiabike Industrial Limited, No 114, Galle Road, 
Henamulla, Panadura, Srí Lanka 

B768 

BSH Ventures (Private) Limited, No. 84, Campbell 
Place, Colombo-10, Srí Lanka 

B769 

Samson Bikes (Pvt) Ltd., No 110, Kumaran 
Rathnam Road, Colombo 02, Srí Lanka 

B770 

Tunézia Euro Cycles SA, Zone Industrielle Kelaa Kebira, 
4060, Sousse, Tunézia 

B771 

▼M1 

Look Design System 

Route de Tunis Km6 – BP 18, 8020 Soliman, 
Tunézia 

C206 

▼B
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(2) Az e cikk (1) bekezdésében külön említett vállalatok számára 
nyújtott, vagy a Bizottság által az e rendelet 2. cikke (2) bekezdésében 
engedélyezett mentességek alkalmazásának feltétele az, hogy a 
tagállamok vámhatóságainak bemutassák az e rendelet mellékletében 
szereplő feltételeknek megfelelő, érvényes kereskedelmi számlákat. 
Amennyiben ilyen számla bemutatására nem kerül sor, az e cikk (1) 
bekezdésével elrendelt dömpingellenes vámot kell alkalmazni. 

(3) Az Indonéziában, Malajziában, Srí Lankán és Tunéziában 
feladott, akár Indonéziából, Malajziából, Srí Lankáról vagy Tunéziából 
származóként, akár nem ilyenként bejelentett, a 875/2012/EU rendelet 
2. cikkének, valamint az 1225/2009/EK rendelet 13. cikke (3) bekezdé­
sének és 14. cikke (5) bekezdésének megfelelően nyilvántartásba vett 
importszállítmányok után be kell szedni az e cikk (1) bekezdésével 
kiterjesztett vámot, kivéve az (1) bekezdésben felsorolt vállalatok által 
gyártott termékek behozatalát. 

(4) Eltérő rendelkezés hiányában a vámokra vonatkozó hatályos 
rendelkezéseket kell alkalmazni. 

2. cikk 

(1) Az 1. cikk által kiterjesztett vám alóli mentesség iránti kérelmeket 
az Európai Unió valamelyik hivatalos nyelvén, a mentességet kérő 
vállalat képviseletére felhatalmazott személy aláírásával, írásban kell 
benyújtani. A kérelmet a következő címre kell küldeni: 

European Commission 
Directorate-General for Trade 
Directorate H 
Office: N-105 08/20 
1049 Brussels 
Belgium 

Fax (32 2) 295 65 05 

(2) Az 1225/2009/EK rendelet 13. cikkének (4) bekezdése szerint a 
Bizottság, a tanácsadó bizottsággal folytatott konzultációt követően 
meghozott határozatával engedélyezheti az e rendelet 1. cikke által 
kiterjesztett vám alóli mentességet azon vállalatok behozatalai tekinteté­
ben, amelyek nem játsszák ki a 990/2011/EU végrehajtási rendelettel 
elrendelt dömpingellenes intézkedéseket. 

3. cikk 

A vámhatóságok utasítást kapnak arra, hogy szüntessék meg a behoza­
taloknak a 875/2012/EU rendelet 2. cikkének megfelelően elrendelt 
nyilvántartásba vételét. 

4. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó 
valamennyi tagállamban. 

▼B
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MELLÉKLET 

Az 1. cikk (2) bekezdésében említett érvényes kereskedelmi számlán kötelező 
feltüntetni a számlát kibocsátó vállalat tisztségviselője által aláírt, alábbi formá­
tumú nyilatkozatot: 

1. A kereskedelmi számlát kiállító szervezet tisztviselőjének neve és beosztása. 

2. A következő nyilatkozat: „Alulírott igazolom, hogy az e számla tárgyát 
képező, az Európai Unióba történő kivitelre értékesített (mennyiség) (érintett 
termék) a(z) (vállalat neve és címe) (TARIC-kiegészítő kód) állította elő 
(érintett ország)-ban/-ben. Kijelentem, hogy az e számlán szereplő adatok 
hiánytalanok és megfelelnek a valóságnak”. 

3. Dátum és aláírás. 

▼B


